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AKADEMIK i$ BIRLIGI ICIN CERCEVE ANLASMASI

TARAFLAR
Bakan Damigsmani Dr. Fahmi AHMED MOHAMED tarafindan temsil edilen
CiBUTI YUKSEK EGIiTiM VE ARASTIRMA BAKANL;(;'i ’ ‘
Cibuti
ve
Rektor Prof. Dr. REFIK POLAT tarafindan temsil edilen
KARABUK UNIVERSITESI
Turkiye

(Bundan bdyle toplu olarak “taraflar” ya da bireysel olarak.“taraf” ,éeklinde
anilacaklardir.)

On Sart

Taraflar, kargihiklilik ve karsihikli yarar ilkelerine dayanarak, egitim ve arastirma
alarundaki uluslararasi is birligini tesvik etmek, kolaylastirmak ve pekistirmek i¢in bu
Akademik Is Birligi Cergevesine (bundan béyle “anlagma” olarak antlacaktir) girmeye
karar vermislerdir.

Kararlar asagidaki gibidir:
Madde 1. is Birligi Alanlan

Is birligi alanlary, iki taraf arasindaki is birlik¢i akademik iliskiyi gliclendirmek ve
gelistirmek amaciyla her iki tarafin da karsihkl olarak kabul edilebilir ve uygun oldugu
diigtiniilen her iki kurumdaki karsilikli rizaya tabi olan herhangl bir faallyet Veya
programi igerecektir.

Madde 2. is Birligi Bicimleri

1. maddeye uygun olarak belirlenen arastirma ve ¢alisma programlarinin uygulanmasi,
bu anlagmanin 4. maddesinde belirtilen usullere gore, her iki tarafin da yer aldig
aragtirma projelerinin ve 6gretim programlarinin ortak ger(;eklestlrllmem yoluyla

uygulanabilir. y F
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- Daha spesifik olarak, bunlar asagidakileri de iceren, taraflarin kabul ettigi ve ayri bir
ekte kullanilabilecek is birligi alanlaridir:

e Akademik personel degisimi

e Ortak arastirma projeleri

* Ortak 6gretim ve / veya 6grencilerin gozetimi

e (Calgtaylara ve / veya konferans giinlerine ortak katilim

 Ogrenci hareketliligi ve oias ogrenci degisimi (karsilikli olarak tizerinde
anlagmaya varilabilir)

 Her kurumun ev sahipligi yaptig! yurtdisinda egitim programlarina égrenci
katilimi

Madde 3. irtibat

thtiyag duyuldugunda, taraflar, bu anlagmada yer alan faaliyetlerin koordinatérii olarak
bir 6gretim {iyesi atayacak ve bu amagla diger tarafla iletisimi kolaylastirmak ve
sirdiirmekten de sorumlu olacaktir.

Madde 4. Ozel is Birligi Anlasmalar

-Bu anlagmadaki hi¢bir ifade, iki taraf arasinda herhangi bir hukuki veya finansal iligki
veya taahhtit olusturacak sekilde yorumlanamaz.

Is birligi sartlari ve her bir program ve faaliyet i¢in gerekli fonlar, her iki tarafcada

. belirli bir program veya faaliyetin baslatiimasindan 6nce, ayri ayr1 is birligi anlagmalarl

- gergevesinde kargilikli olarak miizakere edilir, tartisilir ve yazili olarak kabul edilir. Her

kurum, gerektiginde, taraflar arasinda icra edilecek 6zel is birligi anlagmalari i¢in temel
olusturabilecek faaliyetler veya potansiyel is birligi programlari i¢in éncii bir
koordinatér belirleyecektir. Akademik, organizasyonel, teknik ve finansal yonleri
belirleyen uygulama bigimlerinin yani sira 6zel is birligi anlagmalari; fikri mulkiyet

- haklari ve yayinlama prosediirleri ile ilgili sartlari icerir. ‘

Madde 5. iikeler

© Tiim katihmailar, her bir kurumun politika ve hiikiimlerine tabi olmak kaydiyla,:
anlagmanin hiikiimlerini yerine getirirken ayni sekilde muamele gorecektir.

Madde 6. Is Birligi Sartlar1
6.1 Stire

Bu anlasma, her iki tarafin imzalarindan sonraki bir tarihte baslayacaktir; bu tarih, her
iki tarafin da bu anlasmada belirtilen sartlar1 usuliine uygun olarak kabul ettigi tarihtir. '
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Sbzlesme, bes (5) y1l stireyle yiiriirlitkte olacaktir ve taraflarin yetkililerinin karsilikl
yazili rizasiyla yenilenebilir veya uzatilabilir. '

6.2 Degisiklikler

Sézlesmede yapilacak herhangi bir degisiklik ve / veya duzenleme her iki tarafin da
yazili onayini gerektirir ve buraya eklenmelidir.

6.3 Nedensiz Fesih

Taraflardan herhangi biri, herhangi bir sebepten 6tiiri, herhangi bir zamanda, diger
tarafa deksan (90) giin 6nceden yazil bildirimde bulunmak kaydiyla, bu anlagsmay

. feshetme hakkini sakli tutar. Taraflar arasinda icra edilen 6zel is birligi anlagmalari
uyarinca halihazirda baslatilmis olan herhangi bir program veya faaliyet, bu anlasmanin
sona ermesinden sonra varligini siirdiirecek ve her iki tarafin yeteneklerini en lyi sekilde
yerine getirecek ve ilgili 6zel ig birligi anlagmasi sartlarina tabi olacaktir.

Isbu soézlesme, aymi icerikle Ingilizce, Fransizca ve Tiirkce olarak 3 orijinal kopya halinde

hazirlanmistir.
Tarih: . 19 SEP 201 Tarih: 19 SEP 2018
Imzalarndi- Imzaland:
YUKSEK EGITIM VE KARABUK
ARASTIRMA BAKANLI(;! UNIVERSITESI.
CiByTI TURKIYE
I

Dr. Fahmi AHMED MOHAMED
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Cibuti Yiiksek Egitim ve Aragtirma
Bakani Danismani
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AGREEMENT OF UNDERSTANDING FRAMEWORK FOR ACADEMIC
COLLABORATION

between
MINISTRY OF HIGHER EDUCATION AND RESEARCH
DJIBOUTI :
Represented by Dr. Fahmi AHMED MOHAMED
Advisor of the Minister of Higher Education and Re‘se'arc.h
and |
KARABUK UNIVERSITY
TURKEY
Represented by Prof. Dr. Refik POLAT
Rector of Karabuk University in Turleey,

(Hereinafter referred to collectively as the “Parties” or individually as the “Party”),

Whereas

The Parties have decided to enter into this Framework of Academic Collaboration (hereinafter referred
to as “Agreement”) in order to promote, facilitate and consolidate international cooperatlon in
education and research, based on the principles of reciprocity and mutual benefit.

Decide as follows:
Article 1. Areas of Cooperation
The areas of cooperation shall include, subject to mutual consent, any activity or program at either -

institution as considered feasible and desirable on either side in order to foster and develop the -
?\ cooperative academic relationship between the two parties.
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The implementation of research and study programs determined in conformity with Article 1 may
be carried out through the joint realization of research projects and teaching programs at the
location of both Parties, according to the modalities specified in Article 4 of this Agreement.

More specifically, these are the modes of cooperation that may be used in a separate appendix to
which the parties agree to, included the following:

e Exchange of scholars

e Joint research projects

e Joint teaching and/or supervision of students

e Joint participation in workshops and/or conference days

* Student mobility and prospective exchange of students (as may be mutually agreed upon)
* Participation of students in Study Abroad programs hosted by each institution

Article 3. Liaison

Where needed, the Parties will appoint a faculty member as coordinator of the activities entailed in
this Agreement who will also be responsible for facilitating and maintaining communication with
the other Party for that purpose.

Article 4. Specific Cooperation Agreements

Nothing in this Agreement shall be construed as creating any legal or financial relationship or
commitment between the two Parties.

The terms of collaboration and the necessary funding for each program and activity shall be
- mutually negotiated, discussed and agreed upon in writing by both Parties in separate specific
' cooperation agreements prior to the initiation of any particular program or activity. Each institution
will designate where needed, a lead coordinator for the activities or programs of potential
- cooperation that may form the basis for specific cooperation agreements to be executed between the
parties.
Besides implementation modalities specifying academic, organizational, technical and financial
. aspects, specific cooperation agreements shall contain terms relating to intellectual property rights and
procedures for publication etc.
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Article 5. Principles

All participants will be treated in the same non-discriminatory manner in carrying out the provisions
of the Agreement, subject to the provisions of the policies and requirements of each of the
institutions.

Article 6. Terms of Cooperation

6.1  Duration

This Agreement shall commence on the later of the two dates of signature of the parties, this being
the date when both parties have duly accepted the conditions laid down in this Agreement. The
Agreement shall be in force for five (5) years and may be renewed or extended by mutual written
consent of the authorized officials of the parties to it.

6.2  Amendments

Any amendment and/or modification of the Agreement will require written approval of both Parties
and shall be appended hereto. o
6.3  Termination for convenience

Either Party reserves the right to terminate this Agreement at any time, for any or no reason, subject
to ninety (90) days prior written notice to the other party hereto. Any program or activity that has
already cominenced pursuant to specific cooperation agreements executed between the parties
hereto, if executed, shall survive termination of this Agreement and be completed to the best of both
parties’ abilities pursuant and subject to the terms of the relevant specific cooperation agreement.

This Agreement is drafted in 3 original copies in English, French and Turkish with identical
content.

Date: 19 SEP 2018 Date: 19 SEP 2018
Signed: Signed:
MINISTRY OF HIGHER KARABUK
EDUCATION AND RESEARCH, IVERS
BJIBO
Dr. Fahmi AHMED MOHAMED rofeDr. Refik POLAT
Advisor of the Minister of Higher Rector of
Education and Research Karabuk University
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ACCORD DE COMPREHENSION DU CADRE DE COLLABORATION ACADEMIQUE __
| Entre |
MINISTRE DE L'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR ET DE LA RECHERCHE
DJIBOUTI
Représenté par Dr. Fahmi AHMED MO_HAMED
Conseiller du Ministre de 1'Enseignement Supérieur et de la Recherche
and
UNIVERSITE DE KARABUK
TURQUIE
Représenté par Prof. Dr. Refik POLAT
Recteur de 'Université de K,ar,abuk en Turquie,
(Ci-apres dénommées collectivement les "parties” ou individuellement la "partie"),
Tandis que
Les parties ont décidé de conclure ce cadre de collaboration universitaire (ci-aprés dénommé
"accord") afin de promouvoir, faciliter et consolider la coopération internationale dans lf; N
domaine de I'éducation et de la recherche, fondée sur les principes de réciprocité et d'avantages
mutuels.

Décidez comme suit:

Article 1. Domaines de cooperation

Les domaines de coopération comprennent, sous réserve de consentement mutuel, toute activité ou

tout programme jugé possible et souhaitable dans 1’une ou I’autre. institution afin de favoriser et dé - -

deévelopper les relations académiques de coopération entre les deux parties. -
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Article 2. Modes de cooperation

La mise en oeuvre de programmes de recherche et d'études déterminés conformément a 'article ler
peut étre réalisée par la réalisation conjointe de projets de recherche et de programmes
d'enseignement sur le lieu des deux parties, selon les modalités spécifiées a l'article 4 du présent
accord.

Plus précisément, il s’agit des modes de coopération qui peuvent &tre utilisés dans une arinexe
distincte a laquelle les parties ont souscrit, notamment:

« Echange de chercheurs
* Projets de recherche conjoints
* Enseignement conjoint et / ou supervision d'étudiants
* Participation conjointe 4 des ateliers et / ou a des journées de conférence
* la mobilité des étudiants et I’échange éventuel d’étudiants (selon les modalités convenues)
* Participation des étudiants aux programmes d’études a Pétranger organisés par chaque
établissement
Article 3. Liaison

Si nécessaire, les parties désigneront un membre du corps professoral en tant que coordonnateur des
activités prévues dans le présent accord, qui sera également chargé de faciliter et de maintenir la
communication avec ’autre partie a cette fin.

Article 4. Accords de coopération spécifiques

Aucune disposition du présent contrat ne doit é&tre interprétée comme créant un lien ou un
engagement juridique ou financier entre les deux parties.

Les conditions de collaboration et le financement nécessaire pour chaque programme et activité
seront mutuellement négociés, discutés et convenus par écrit par les deux parties dans le cadre
d'accords de coopération spécifiques avant le lancement de tout programme ou activité particulier.
Chaque institution désigners, le cas échéant, un coordinateur principal pour les activités ou les
programmes de coopération potentiels susceptibles de servir de base a des accords de coopération
spécifiques a exécuter entre les parties.

Outre les modalités de mise en ceuvre spécifiant les aspects académiques, organisationnels,
techniques et financiers, des accords de coopération spécifiques contiendront des termes relatifs
aux droits de propriété intellectuelle et aux procédures de publication, etc.

Article S. Principes
Tous les participants seront traités de la méme maniére non discriminatoire dans I’exécution des
dispositions de I’ Accord,. sous réserve des dispositions des politiques et des exigences de chacune
des institutions. ?
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Article 6. Conditions de coopération
6.1 Durée

Le présent Accord commencera a la derniére des deux dates de signature des parties, date a laquelle
les deux parties auront diment accepté les conditions énoncées dans le présent Accord. L'Accord
sera en vigueur pendant cing (5) ans et pourra étre renouvelé ou prorogé par consentement mutuel
écrit des fonctionnaires autorisés des parties.

6.2 Amendements

Toute modification et / ou modification de l'accord nécessitera l'approbation écrite des deux parties
et sera annexée aux présentes.

6.3 Résiliation pour des raisons de commodité

L'une ou l'autre des parties se réserve le droit de résilier le présent contrat & tout moment, pour
quelque raison que ce soit, sous réserve d'un préavis écrit de quatre-vingt-dix (90) jours & l'autre
partie. Tout programme ou activité qui a déja commencé en vertu d'accords de coopération
-spécifiques conclus entre les parties, s'il est exécuté, survivra a la résiliation du présent accord et
sera réalisé au mieux des capacités des deux parties et sous réserve des modalités de la coopération
spécifique pertinente accord.

Cet accord est rédigé en 3 exemplaires originaux en Anglais, Frangais et Turc avec un contenu

identique.
Date: 19 SEP 2018 Date: {q gEp 2018
Signé: Signé:
MINISTRE DE UNIVERSITE
L'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR - DE
ET DE LA RECHERCHE, KARABUK,
DJIBO ) TURQUIE

Dr. Fahmi AFMED MCHAMED

)7’ Refik POLAT

Conseiller du Ministre de “.“Recteur 7
I'Enseignement Supérieur et de la de 'Université de
Recherche Karabuk
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